
.Megjelenik-: 
litfteiikinf fc&szer, csütörtökön és vasárnap reggel. 

S z e r k e s z t ő i i r o d a : 
Tanod.-rtitca, Lemle féleház, 359. szám, hová a 

kéziratok bérmentve utasítandók. 

K i a d ó h i v a t a l : 
Burger Zsigmond könyvkereskedése. 

Előfizetési föltételek. 
S z e g e d e n h á z h o z h o r d á s s a l : Eg vre 6 fri, — félévre 3 fit. legyedre 1 frt 

V i d é k r e p o s t á n : Egész évre 8 fr t ,— félévre 4 frt, — évnegyedre 2 frt, osztr. ért. 

Egyes szám á r a 8 u jk r . 

H i r d e t é s e k : 
Áz öthasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 ujkr 

kétszerinél ö ujkr., többszörinél 5 ujkr. 
Bélyegdíj minden egyes beigtatásért 36 ujkr. 
A n y i l t t é r b e n a háromhasábos petitsorigta 

tási dija 20 ujkr. 

Az előfizetési pénzek és hirdetmények B u r g e r 
Z s i g m o n d könyvkereskedéséhez" eimezendök. 

Előfizetési fölhívás 

1 S O O . é t i m á s o d i k n e g y e d é r e . 

Különösen figyelmeztetjük évnegyedes 
t. előfizetőinket, hogy előfizetéseiket megnjí-
tani szíveskedjenek annálinkább, mert a kiadó 
• sakugyan nem nyerészkedésből . hanem egye-
nesen becsületből és hazafiságból folytatja a 
lap kiadását, mintán az előfizetők száma épen 
< sak annyi , mennyi a költségeket nagy ne-
hezen födözi s egyet lenegynek elmaradása 
már tiszta veszteség. 

X S f A B a r s i J ó z s e f irta I p a r o s 
vagy L á s z 1 ó m e s t e r cimü nagyárdekü 
pályamű e lió folytán kerülvén ki sajtó alól, 
azt minden előfizetőnk ajándékmellékletül 
veendi. 

Az előfizetési föltételek lapunk homlokán 
olvashatók. 

Alföldi viszonyok. 

A szegedi köz lege lök ügyében . 

„Ne kívánjuk a másét, 
Akarjuk a magunkét" 

Jó vagy bal csillagzatuuknál fogva a kö-
z ö s s é g elve nálunk magyaroknál igen sokáig 
tartá lön magát. Kihatott ez intézményeink minden 
ágazatába, ez jellemezte társadalmi g államéleíünk 
utóidén mozzanatát, és különösen birtokviszonyunk 

helyütt még ma is alig képes a k ö z ö s s é g 
kürttfiratlan ködképéből kibontakozni. 

Es ez így nem jól van ! 
Ha egy sarkalatos elv egészen érven kivid 

helyeztetik, ennek hatása mindenre kiterjed. 
így a közösség elve a meghatározott toUijdün 

elvével cseréltetett fül. 
Hajdan mindenki mindenben a közöst látta 

előbb s azután az egyénit, ma megfordítva van. 
l lajdan közös volt .a politikai élet, közös volt 

a kormányzás, közös a honvédelem gondja, ina 
mindezektől föl vagyunk mentve, s and ma is kö-
zi'- , az legfolebb az ünföntartási s megélhetési 
vond, mclylvel minden egyes önmagának tartozik. 

Hajdan, ha az egyes bárminemii állami tar-
zá- i t , közterhet vagy adóját leróni nem 'bírta 

volna, ott volt a község, vagy ha cz nem, ott volt 
ti gye és így tovább. 

Most nem így van! 
Ma mindenki egészen magára van hagyva és 

sak önmagáért köteles eleget tenni, ma miudeu 
- es, közterhek dolgában mint külön adós áll 

-/.viliben a közállománynyal, s ennek csakis erre 
rend. !t közeget az egyest a legnagyobb szigorral s 
pontossággal kényszerítik az önmagaérti elégté-
telre. 

Ebből azt; in természetesen következik, hogv a 
közössel egészen ellenkező egyéni tulajdon fogalma 
naponta jobban előtérbe lép, s miként az egyestől 

különválva követeltetik állami kötelezettségének pon-
tos teljesítése, ügy az egyes is különválva, elkülö-
nítve s csupán a maga számára joggal követeli 
mindazt, ami öt eddig csak közösen illette. 

Es amint tudjuk, e viszonyosságnál fogva 
napjainkban minden elkövettetett az államkormány 
részéről is, hogy a tulajdon körébe vágó minden-
nemű „közösség" a „kinek-kinek a magáé" által 
cseréltessék föl. 

így történt ez leginkább a tagositás, elklilö-
Dözés és közlegelök arányos fölosztásával már ed-
dig is a legtöbb helyütt. 

Kétségbe vonhatlau valóság tehát, hogy ezen 
elv a legnagyobb általánosságban előbb-utóbb min-
denütt valósnlásba menend át. 

Es most már azt hiszsztik, hogy ennek mi-
előbbi siettetése leginkább önérdekünkben áll. 

Mert ha kötelezettségüuk itjuemü s magán-
természetű, ellenben jövedelemforrásunk uevezetesb 
neme még mindig csak olyan közös, bizonytalan, 
söt mondhatnánk, semmis haszonvételekből szivá-
rog, a mérleg okvetlen mindaddig saját hátrányunkra 
fog lebillenni. 

Azért c város uiiudcu józanul gondolkozó 
közlakosa s birtokosának érdekében levőnek hisz-
sztik, ha egy cikksorozatot szentölünk közlegelöink 
jelen állapotának ismertetésére, mert ebből birtok-
s közgazdálkodási viszonyaink kitűnvén, jelen álla-
potunk s helyzetlink ismeretére jutunk, és ha azo-
kat nem találnánk mindenben kielégítőknek, önként 
fog támadni a gondolat: 

Hogyan, mit s miként kellene tehát tennünk, 
bogy a kedvezőtlen viszony javunkra fordíttathassák? 

Annyival inkább, minthogy ez csupán ma-
gunktól függeni!. Több helybeli polgár. 

Mik segit ik elő a f ényűzés t népünknél ? 

A legtöbb cselekvés szokásnak és érdeknek 
szüleménye. A fényűzésről akarván szólani, önként 
kínálkozik a kérdés : „Hát a fényűzés minek szü-
leménye?" A felelet rá : „A fényűzés a szokásnak 
és érdeknek szülemenye?" 

Hogy valami cselekvés szokássá váljék beü-
ltünk, szoknunk kell hozzá: és pedig minél előbb 
szoktunk valamihez, annál erösebb lesz a szokás. 
Ila az emberben valamely szokás oly erős, bogy 
az mintegy természetté vált, — uicrt kimondott elv: 
„A szokás természetté válik" — akkor azt kell 
következtetnünk, bogy a szoktatás korai, vagy épen 
hogy az első években történt. 

A fényűzésnek, mint szokásnak, mely nap-
jainkban köznépünknél is oly nagyban szerepel, 
lássuk, útikor kezdetik szoktatása; vizsgáljuk meg 
a gyermekekkel történni szokott bánásmódot az 
első években. 

Igaz, bogy a szép iránti bajiam a gyermek-
ben már az első években mutatkozik; de az is 
igaz, bogy a gyermek a legelső évben nem igen 
válogat a tárgyak közt, ugy kap a legrutabb, mint 
a legszebb tárgyak után; és nézzük, mit tesznek 
már ekkor az anyák : megveszik a kisded számára 
a szoknyát, pántlikás kalapot, csipkés fökütöt és 
mind a legcifrábbat; mert ugy vélekednek, bogy 
nem is gyermeknek való, ha nem cifra. Ez még 
mind nem tenne semmit, mert a kis gyermeknek 
ugy siues fogalom a szépről és rútról, hanem a 

szülök kezökbe lógják a kis szalagos ruhát, mutat 
ják a gyermeknek és kezdenek hozzá beszélni: 
„Nini! Jánoska! mit vett anya, nézd csak csecse, 
ejnye de szép!" Tudjuk, bogy e beszédből mitsem 
ért a még féléves gyermek, de annál inkább érti 
az anya hangját és kezd az ártatlan mosolyogni, 
gögieselni. — Ez tetszik az anyának, s mivel 
abban a véleményben van, bogy a gyermek a ru-
hára nevet, anuak örül; azért egy öltöztetést sem 
bajt végre anélkül, hogy a gyermeket a rubáeskák 
mutogatásával, mely mindig vidor beszéddel van 
kapcsolatban, nevetésre ne Indítaná. így lassankint 
annyira megy a szoktatás, bogy a gyermeknek elég 
a tarka, szalagos ruhát látnia és már mosolyog. Ez 
akkor történik, mikor még úgyszólván semmiről 
siues fogalma a gyermeknek; 'neki egyik tárgy 
annyi, mint a másik, csak a cifra ruhát ismeri, 
csak ennek örül. Mennyi szép tárgynak örülhetne 
ehelyett a gyermek anélkül, bogy örömének később 
sírássá kellene változnia. Vannak ártalmatlan vi-
rágok, gyermeknek való képek, melyeknek az ár-
tatlan gyermek épen ugy tudna örülni, mint a cifra 
ruhának; ily tárgyakat kell a gyermeknek uiuto-

g a t n u n k , lrf»ll wlU+tn 
mert ha ezeknek örül a gyermek, később hasznára 
válik. 

Négy-öt éves koráig a fényűzést illetőleg min-
den gyermek az előbbihez hasonló vezetésben ré-
szesül: ekkor a figyermeknél megszűnik a cifra 
ruha, de a nőgyenneknél — akiben talán már ter-
mészeténél fogva is több hajlam mutatkozik a pi-
pere és fényűzés iránt — még mindig folytattatik 
és csak hét-nyolc éves korában kezd szűnni. 

Oka ennek abban rejlik, hogy a szülök ma-
jomszeretete gyermekeik iránt csak addig tart, míg 
ezek kicsinyek; ezután, mivel megszűnik az ok, 
megszűnik az okozat is. De már akkor annyira 
kedveli a kis lány a cifra ruhát, bogy bármit meg-
tesz, ha anyja ntegigéri a krepintes kacabájt, a 
ciekötöt. A szülék, ismerve a gyermekben a ru-
háért mutatott nagy készséget, nem mulasztják a 
ruhát — még pedig gyakran — valamely cselek-
vés teljesítésére ígéretül fölhasználni, csaknem na 
poukiut előfordul — kivált az anya részéről — 
ilyfele beszéd : 

„No csak leányom jó légy! ezt meg azt ve-
szek", t. i. valami ruhaneműt; vagy : „Ha jól ta-
nulsz, olyan szép pántlikát veszek, hogy egy paj-
tásodnak sem lesz olyan a tanodában." 

Az ilyen biztatások lecsillapithatlan vágyai 
keltenek a gyermekben a fényűzés iránt, és lesz 
belőle — amint szokták mondani — ruha bolondja. 

Ebez járul azon körülmény is, bogy nap-
jainkban némely közönséges polgárok is növeldcbe 
küldik leányaikat. 

Növelőébe?... hiszen ez nem rosz! 
A gyermek lelke hajlandó mindenre, különö-

sen amiket szülőitől, tanítójától és növendéktársai-
tól lát, azokat hévvel utánozza. Es ugyan minő 
példával mennek elő a nijvelönök a fényűzést il-
letőleg? 

Legnagyobb része maga a megtestesült fény-
űzés (ü) 

Van kivétel, de ez nagyon ritka. 
Magától értetik, hogy az ilyen növelönö nem 

beszél a fényűzés ellen, mert a tanoncok maguk 
kinevetnék, ha az roszalná vagy épen tiltaná a 



krinolin viselését, aki tán a legnagyobbat viseli. 
Ha a nBvelönök fényűzése árt — ami bizonyos — 
a föbhrangu emberek gyermekeinek, ugy sokkal 
inkább árt a még egyszerit — (le a fényűzés után 
anélkül is sóvárgó — polgárleánykáknak, kiknek 
— a növeldét nem látogatva — képzetük sem 
volt volna az ily magasbfokn fényűzésről, annál 
kevesbé lettek volna ennek hathatós előmozdítói. 

Ezzel még nincs az mondva, hogy leányain-
kat nüveldébe ne járassuk, hanem a nüveldét a 
nüvelönö viselete etán meg kell választanunk, és 
ha nincs oly leánynövclde, mely minden tekintet-
ben példányul szolgálhatna, ugy maradjunk az egy-
szerű tanoda mellett s a tán mutatkozó hiányt pó-
tolja ki — amennyire lehet — a házi növelés. 

Követtük a gyermeket a bölcsőtől kezdve s 
láttuk, miként szoktatják a leánygyermeket a fény-
űzéshez; láttuk a szoktatás korait , hogy az az 
első évben kezdődik, tehát mintegy természetté van 
válva a fölserdtilt leánykában. 

Aminek bírása bennünk természetté vált , azt 
vajmi nehéz volna nélkülöznünk és megszerzésére 
semmi áldozatot sem tartunk nagynak. 

így van népünk a cifra ruhával, hozzá szo-
kott kis korában és azt gondolja, hogy nála nélkül 
ei sem lehet, vagy hogy az egész világ kineveti, 
ha minden két hétben uj öltözetruhában nem jele-
nik meg. A "cifra ruhának meg kell lenni, ha ke-
nyér nem marad is a kosárban, vagy ha a haris-
szoknya árához bármi módon jut is. . . 

Ennyiben következménye a fényűzés a szo-
kásnak. 

Tizenöt-tizenhat éves koráig hasztalan rimán-
kodik a hajadon szép ruliaért, ha kér , mindig e 
szavakkal utasítja el az anya : „Minek még neked 
a drága ruha : nem néz még téged senki; majd ha 
nagyobb leszesz." Ha a leányka még eddig nem 
tudta, miért kell szépen járnia, megtudja most. 

Az atya mások előtt is nem egyszer szói le-
ányához igy : „Ugye leányom!? még neked nem 
kell cifra ruha, mert téged még nem néznek a legé-
nyek.- Erre az ártatlan gyermek elpirul, de piru-
lásának dacára sem mulasztja el az ellenmondást e 
szavakkal : „Nem ám! mert édes apám nem ad rá 
pénzt.-' Még a szemérem pírja cl seni "vonult gyö-
nyörű trónjáról, az arcról, — honnét, niig él, oly ha-
talmasan védi az ártatlanságot — a leányka máris 
fejtegetni kezdi az atya szavait. A rósz társaktól 
és a szülök gondatlanul elejtett szavaiból máris 80 
kat tanult gyermeknek nem nagy elmefeszitésbe ke-
rüi kitalálni, hogy miért kell akkor pütykébben jár-
nia, mikor már a-legények is megnézik öt? 

A szülök ez eljárása oly káros benyomást tesz 
a gyermeki lélekre, hogy ellensúlyozni egész életük-
ben nem képesek. 

Mikor a leány a 15-ik évet meghaladja, akkor 
már tizcnkettejével ;ill a szoknya a fogason, egyik 
szebb, mint a másik; selyem kaeabáj-, vizitli-, ju-
pedli- és a jó Isten tudná megmondani, még mivel 
van tele a szekrény. Ez figyelmeztetője a leánynak 
hogy már öt mégis nézik a legények, ha végig 
megy az utcán. 

Az eddig talán fösvény anya most nem sajnál 
semmi költséget; azon iparkodik, hogy leánya vise-
letben kitűnjék a többi közöl, ngy vélekedvén, hogy 
igy más szemébe is könnyebben ötlik. Némely 
anya büszke arra, hogy az ö leányát — habár sze-
gény is — még a gazdalegények is nézik, s épen 
a/, ily leány többnyire szerencsétlenné lesz. 

Minél idősebb a leány, auuál cifrábban jár . 
Az anya megunta már a sok drága ruha árát 

fizetni s emialt a leánytól szabadulni iparkodik; de 
nem lehet, nincs szerencse, miért? megmondom rö-
viden : 

Egy ünnepnapon hazafelé ballagtam s útköz-
ben néhány legénvnycl találkozám, kik egy ház 
előtt állottak: közelebb érvén hozzájok, ily szava-
tett hallottam: 

— Van-e már feleségöd barátom? 
— Nincs. 
— Miért nem feleségösödöl meg? tán félsz, 

hogy nem birod az asszonyt eltartani? 
Az asszonyt elbírnám én tartani, hanem a 

sok b a r i s s z o k u y á r a n e m b i r n é k k e r e s n i . 
Ennek nem kell magyarázat. 
De a jó anyák ugy vélekednek, hogy akinek 

szeme vau, csak a pütrkébbct keresi, s innét van az, 
hogy szinte versenyeznek a fényűzésben, s ezen ver-
senyzésből a legszegénvebb sem akar kimaradni. 

Most már a leány is — tudván a fényűz< 
célját — nem szűnik meg a szülőknél njabbnál njabb 
követelésekkel föllépni, mindig találkozik valami ni 
divat, melyet meg kell venni. 

Igv jutottunk ennyire a fényűzésben, és a 
fényűzés által, mely, ha sokáig tart , mennyire jut 
hatunk még, találja ki a tisztelt olvasó! 

A mondottakból kitetszik, mennyire emeli az 
érdek a fényűzést. 

Elmondtam az auvák azon tévedéseit, melyek 
által gyermekeikben a fényűzés iránti hajlamot föl-
keltik és ápolják, és pedig azért mondtam el, hogy 
az örvénybe vezető útról minél előbb letérjenek. 

ftarrai Andor. 

Kereskedelmi és iparmozgalmak. 

Ujabb f e j l e m é n y e k . f 
— Az e l s ő m a g y a r á l t a l á n o s b i z t o -

s í t ó t á r s a s á g befejezte 1859-re a mérlegszám-
adási, melyből kitűnik, hogy a mult évben 162,(545 
kötvényt állított ki ; az általa biztosított érték 
304,202,44:5 It 35 kr volt; az összes díjbevétel 
2,437,744 ft 75 krt tesz; a társulat különböző 
szám szerént 3014 kárért 1,130,998 ft 22 krt fize-
tett ki: jövőre a díjtartalék 1,405,242 ft 19 kr. A 
társaság érdekeit 2735 egyén képviseli. A részvé-
nyesek minden részvényre h u s z o n e g y f o r i n t 
o s z t a l é k o t , azaz tiz száztólit kapnak. A társa-
ság választmánya tavaszelő 27 én L ó n y a y Meny-
hért elnök ur indítványára azon szép határozatot 
hozta, hogy a tisztviselők részérc n y u g d í j i n t é -
z e t bozassék létre. 

— A gőzhajózás T i t e 1 és T o k a j közt 
megnyílt. 

— A v i n c e n n e s-i mintagazdaságon N a p o-
I e o n császár kísérletet tétetett a Franciaországban 
már jó ideje készült s most tetemes javításokon 
átment g ö z e k é v e l . Az eredmény minden vára-
kozást fölülmúlt. A gőzeke 11% magyar holdnyi 
teriiletet szánt meg egy nap alatt. 

Szeg cd i tárogató. 
/ A m a g y a r t u d . t á r s a s á g javára Osz -

t r o v s z k y J o z s e t hazánkfia'ivén ismét 91 ft és 
2 db ezüst tallér íratott alá, melyhez járultak : l.etV-
ter Mihály az alapra 10 tt , a házra 10 ft , Aigner 
Károly a házra 5 ft, Felmayer Antal Pál a házra 5 
ft, Till József a házra 5 ft, Wagner A. F. a házra 
5 ft. Stampa Kudolf a házra 5 f t , Oáal Mihály a 
házra 10 f t , Mahler Mór a házra 2 ft, Gyertyaöntő 
egylet a házra 30 ft, Breizaob Ármin a házra 2 ft, 
-Szilher Ignáe a házra 2 ft , Kamoesay László az 
alapra 2 db ezüst tallér, mely összeg az előbbihez 
(390 ft és 2 db arany) adatván, lesz összesen 487 
11, 2 db arany és 2 ezüst tallér. 

f I n c e gazdatiszt ur a m a g y a r t u d ó s 
t á r s a s á g palotájára 5 ltot küldött szerkesztősé-
günkhöz. 

— F o r i n y á k G é z a , a pesti magyar egye-
temben első évi joghallgató, I'. hó 2-án délutáni fél 
3 órakor a pesti polgári kórházban, hol orvosi ápo-
lás alatt volt, jobblétre szenderült. A korán hunyt-
nak eltemettetése a gyászoló szülök szállásáról f. hó 
4-én délután ment végbe. A gyászmise e hó 12-én 
délelőtti 10 órakor az egyetem egyházában fog meg-
tartatni. Béke és áldás porain ! 

/ Ma elnémulnak a harangok, jeleni annak, 
hogy az e m b e r f i a , a szeretet vallásának alapi-
tója, ki a legigazságosabb és legegyszerűbb tant 
hirdette a földön, elveiért vértanúságot szenvedve, 
tanai igazságát halálával pecsételte. Mindazokat, 
kik akár az anyagi nélkülözés, akár a szellemi 
fájdalom vértamiságát szenvedik ma is, a ke-
r e s z t f á h o z utasítjuk, mely J é z u s korában a go-
nosztévők bitófája volt s mely ma az ember fia 
megdicsőülésének jeleitl minden város tornyáról 
arany és ezUstfénybcn ragyog. J é z u s U g y e győ-
zött "a pogányok ezerszeres hatalma fölött s amit 
halálakor csak bujdokolva titkon mertek suttogni 
az üldözött keresztények, azt ma milliók és milliók 
fönnen hirdetik. Mi szegediek, kik sokat szenved-
tünk tűztől, víztől, sanvaruságtól, nehéz időktől, 
kell hogy e nagy napot megüljük s jelentősége fö-
lült elmélkedjünk. 

f K a s z i n ó n k f. h. 2-án rendkívüli közgyű-
lést tartott, melyben a szállásváltoztatásról telt je-
lentést az c célra kiküldött bizottmány. Valószinti, 
hogy a kaszinóegylet a tanoda-utcai K o r d a-házba 
tceiiili át lakását, mely azon elönynye! bir. hogy 
kerttel van összekötve, melyet, mint értesülve va-
gyunk, M á h r J ó z s e f polgártársunk, ki jelenleg 
birja, dij nélkül szándékozik átadni az egyletnek. 
Mindenesetre kívánatos lenne, hogy az egyéség e 
házra nézve létrejöj jön, mert polgáraink legnagyobb 
része rokonszenvez c helyivel s igy várható, hogy 
a tagok száma is tetemesen fog gyarapodni. A ta-

gok szaporodását illetőleg megjegyezzük. ho»v o r r e 
az ujabban átdolgozott s az utóbbi közgyűlésben 
először fölolvasott alapszabályok is adamlnak ai 
kaimat, melyek jelenleg ugy szerkcsztvék, liogv hi-
tünk szerént mindenki igényét kielégíthetik. 

t Mult bétfön déltájban mindén ember bá-
mulva n é z t e ó r á j á t , mert mindenki ugv találta 
hogy a toronyórák nagyon nekirugaszkodtak - e.-v 
másodpere alatt közel 25 percet szaladtak előre. 
.Szidták természetesen először az órákat, azután az. 
"órásokat, némelyek még a tornyokat !*, me! vekre ai 
kalmazvák. Az. egész talány megfejtése' nagvoii 
egyszerű. Eddig miuden szegedi toronyóra roszul 
azaz a természeti időtől eltéröleg já r t "s Ü r a u s 
w e t t e r nr, ki, mint már egyizben mondottuk, az 
órák fölötti fölügyeletet átvette, most már azt i-
akar ja , hogy óráink jól jár janak s ezokból mult 
hétfőn minden toronyórát a délkör szerénti idömér-
tékhez. alkalmazott. Nem marad tehát egyéb hátra, 
mint hogy mi is kövessük a jó példát és óráinkat 
szintén a természethez igazítsuk. 
¿ f f Az e lapok 2ti-ik száma Ny ¡ l i t e r é b e n 
megjelent h á z a s s á g i a j á n l a t t a l , mely szerén 
tünk szokatlanság.-! dacára elég világosan és feomo 
iyan van megírva, többeknek meggyűlt a baja. Kü-
lönösen hölgyecskéink azok, kik a nökeresés é módja 
ellen sikra" kelve, incselkedéseifckel kérlelhetieiiiil 
üldözik a kiszemelt áldozatokat. Majd egy keres-
kedő, majd egy magánzó, majd egy hivatalnok, majd 
meg egy gazdász az élcek tárgya: általános nehez-
telés a férfiakra, hogy egyike" fölteheté, ntiszeréní 
találkozik magyar hölgy, ki ez ajánlaton kapni fog. 
Annyiról biztosithatjuk szép olvasónöink-.-t, hogy az 
áldozatok kiszemelésében még eddig nem voltak 
szerencsések és szokatlansága dacára a helybeli 
postán a „Nyilttér" irója szamára már több "levél 
folyt he. Lesz-e oka rajtok örvendeni, azt nem 
mondhatjuk meg előre. 

100.— V i r á g v a s á r n a p estéjén Szegedről 
délkeletre sűrű villámlások látszottak, %8-ra a futó 
villanyfény két másodpercnyi ideig oly világosságban 
tartá az apró föllegeket, hogy az ezek közt bujdosva 
kitekintgetö hold mindannyiszor elhomályosulni lát-
szott. E tünemény néhányszori ismétlése után 8 óra 
körül horongósabb idő állt be. Igaza van a nagy 
természetnek, midőn ily tüneményes játékokat üz, 
hirdetvén nagyszerűségét. A múltkor á bécsiek lát 
tak egy tiizvonalt Magyarország felől föltűnni, me 
iyet tüzkardnak kereszteltek. Az év eleje már igen 
tüneményesen köszöntött be , mindezeket azonban 
kevesen fogják rendkívüli természetjátéknak tulaj-
donítani. Többen az égi jeleket a földre vonatkoz-
tatják és tesznek nagy jövendöléseket, beszélvén sa 
.¡álságos sejtelmekről, p. bő termésről, nagy áldásról 
s lübbeféléröl. 

100. —Az utóbbi hetek folytán több s z e g e d i 
h a j ó indult a Tiszára és Marosra gabonarakodás 
végett, de amint a vidéki tudósítások hangzanak, 
még a három hét előtt megindult hajók sem rakod-
hattak meg a száraz utón való fuvarozást megakasztó 
rósz utak miatt s minthogy az utóbbi napok is 
mindig esősek valának, még egy kis veszteglésre 
van kilátásuk a hajósoknak. A folyóktól távolabb 
eső helységekből teljes lehetetlenség terhet várni, 
mig a .jó természet nem segit a barátságos földöt: 
vezető utakon. Egy példának elég legyen, hogy 
egy kereskedő Szegedről a csak 3 mértföldnyire 
eső 1 L-M.-Vásárhelyig akart teher nélkül utazni, 
akadt is vállalkozó szellem , ki a hajmeresztő útnak 
16 azaz t i z e n h a t ujftért neki készült. Javítsuk 
uíaiukat, mert valóban nagy szükségünk van rá. 

100. — Egy k u t y á s u r n á k meg van az a 
szép szenvedélye, hogy kutyája nélkiii színházba 
sem tud menni. Kutyája ártatlan szelíd állal, mely-
nek pénze sincs, s eszerént nem szokott hetvenkedni, 
meghúzza magát az ajtóban, a különnemű és rendű 
színházi fölügyelők egész tisztelettel járnak az eb 
nagysága mellett és — rendre sem merik utasítani, 
¡¡a talán egykissé az útba feküdt legyen is. Ez még"*-, 
magában nem újság , sőt megszokott dolog, de azt 
nem akarjuk megszokni, hogy az ily tekintélyes eb 
szájkosár nélkül forog minden nyilvános helyen. 

100. — Valahol a hirdetések között olvastuk 
bizonyos g y á m k i n e v e z é s alkalmával, hogy az. 
előbbi gyám ü g y v é d ur, az utóbb nevezett polgár, 
de n e m ur . Vagy nc pazaroljunk, vagy ne fukar-
kodjunk. Mindenesetre legszebb a pontosság. Min 
denkinek jogá t ! 

-400. - Igen szép az é p í t k e z é s , de az nem 
szép, ha az építkezéssel az egész g y a l o g j á r d á t 
megsemmisítve, nem gondolkodnak a közlekedésről. 

— A „ D e l e j ü k b e n olvassuk: _A városi (te-
mesvári) község, mely 1000 ftot szavazott a magyar 
tudós társaság javára, figyelmeztetvén a es. k. hely-
tartóság által, vájjon néni volnának-e sürgetős!) ki 
adásai, és kérdeztetvén, c tökét vájjon mily forrás-
ból fogja födözni, oda nyilatkozott, hogy a községi 
szükségek ellátásáról a folyó évre gondoskodva vau, 
minthogy azonban az említett 1000 firól jelenleg 
csakugyan nem rendelkezhetik, a következő év kőit 
ségveté-sébe fog ezen aláirt töke bevétetni és igy a 
kifizetés megtörténhetik." 

— A v á c i k ő m ű v e s és k ő f a r a g ó t es -
t ü l e t a magyar tudós társaság javára 15 ftot kttl 
dött be a „Hölgyfutár" szerkesztőségéhez. O r o m „ 
p e e h e r J e n ő ur pedig 20 ftot. 

* r 



— K a z i n c z y F e r e n c s z é p h a l m i cm-
l é k é n e k Ö r ö k í t é s e k ü r l l i , mint a „Hölgyfu-
tár-térik Zemplénből írják, buzgón folytattatnak az 
intézkedések, l i ó d o g b Károly mérnök fölmérte s 
csinos térképre tette az egész ősi birtokot. Özvegy 
herceg Breczenbeim Nándorné Schwarzenberg Ka-
rolina felhatalmazottja Szentiványi Vince és igaz-
gatója Gógb Antal egyetértve Károlyi Ede gróffal, 
időt s fáradságot nem kiméire, készítik a terveket 
a Kazinczy-siremlék és ősi laka fölépítéséhez. Még 
oda is kiterjed gondos figyelmük,hogy K a z i n c z y 
házi butorni, melyek mint drága ereklyék szerte-
hordattak , visszaszereztessenek s dolgozószobája, 
amint eredőiben volt, ugy bútoroztassék helyre s 
aként adassék át a nemzetnek. 

/ B e ö t h y K á r o l y a „Győri Közlöny-ben 
figyelmezteti a győrieket, hogy in. hó 29-én volt 
épen 2(52 éve annak, midőn P á l f f y és S c h w a r -
z e n b e r g egyesült hada Győrt a törököktől vissza-
vette s hogy ez eléggé fontos nap a megünnep-
lésre. Tervezi eszerént, hogy az e napot követő 
vasárnapon liljék meg az Ünnepet minden vallás-
különbség nélkül minden egyházban, hogy húsvét 
másnapján népllnnepet rendezzenek s végre, hogy 
G y ő r lelkes leányai gyűjtsenek adakozásokat tör-
téneti képre, mely P á l f f y huszárjainak gyalogro-
hanását ábrázolja. A nevezett lap így fejezi be 
fölhívását: -Ne legyünk a múlt iránt közönyösek: 
a mely nemzet történetével nent sokat törődik, an-
nak nem lehet nemzeti önérzete, s lia ez nincs, nem 
lehet jövője sem. Ünnepeljük meg azért tavaszelő 
29-dikét, mint a törők uralom alóli fölszabadittatá-
sunk barmadfélszázados évnapját. E napon imád-
kozzunk és lelkesüljünk!" 

A n e m z e t i m ü z e n m dísztermeinek föl-
szerelésére még küllőidről is érkeznek adakozások, 
így la princesse D'A I s a s s e H e n r i e t t e 50, la 
baronesse L e o p o l d i n e P o u t Ion 100 s la ba-
ronne A z é g l i a d ' I s o l a 100 ttot küldöttek a ne-
vezett célra. 

? Az egriek D o b ó n a k s a nagybiril Esz -
tor i i á z y püspöknek szobrot akarnak állítani. 

— F e l e k i .Mik lós t közelebbi vendégsze-
replése alkalmával egy szép ezüst billikontmal aján-
dékozták rueg Eperjes lelkes hölgyei. 

I E g r e s s y G á b o r csakugyan nemzeti in-
tézetünké lesz, még pedig magánúton összeterem-
tett ünkénytes ajanlatok utján. E célra máris Rá-
d a y G e d e o n gróf 200 fttal, J ó k a i Mór 50 ittál 
járultak. 

/ Magyarország jelestollu kakasa K a k a s 
M á r t o n megeáfölbatlauul kikurikolja, hogy a nem-
zeti színháznak nem egy, hanem b á r o m k ö z ö n -
s é g e van, azaz hogy háromszor zsúfolásig meg 
lehet tölteni a házat anélkül, hogy csak egy ember 
is kétszer menjen bele. 

/ A „Vasárnapi Újság" jól talált arcképét és 
jelesen irt életrajzát hozza a franciák császárának, 
III. X a p o l e o n n a k . 

; M e r f e r K á r o l y pesti nyomdász megren-
delési ivet küld szét két történeti képre, melyek 
tiszta jövedelme szűkölködő horvát testvéreink föl-
segélésére van szánva. Egyik kép : „Az ostromló 
török had követei az ostromlott S z i g e t v á r bősei 
előtt.- A másik: „A bős Z r í n y i , é s hű bajnokai 
esküje : győzni vagy meghalni." Ára a két kép-
nek 2 ft. 

t A „Magyar .Színházi Lap" j e l m e z k é p t á r 
szerzését tanácsolja a nemzeti színháznak, melyre, 
mint mondja, nagy szüksége van. 

I Az „ I d ő k T a n ú j a " 76-ik száma hatósá-
gilag lefoglalta tott. 

/ A k o r m á n y 200 millió ftuyi sorshúzással 
egybekötött kölesönt vesz föl. Az aláírások meg-
kezdettek és folynak. 

/ M e d g y e s F e r e n c ügyvéd és tanár 34 
éves korában Kolozsvárit meghalt. 

/ S o m s i c b M i k l ó s n é , született K a j d a -
c s y J o z e f a élte 71-ik évében S ö r n y é n bélbaj-
ban meghalt. 

; A p o s t o l P á l , miskolci szuperintendens 
temetésén körülbelül 12,000 ember volt jelen. Ez 
a icgnagyobbszerü emlék, melyet a kegyelet és 
buzgóság halottjának emelhet. Az A p o s t o l P á l 
halála által megürült föpásztori helyre S z a k á 1, 
sajóvámosi lelkész választatott. 

/ Palotai E r i m o n t B é l a gróf, kit egy föur 
Bécsben, midőn töltött pisztolyát a puskamüvesnél 
igazítás végett mutogatná, ez véletlenül elsülvén, 
halálosan megsebesített, e szerencsétlen véletlennek 

áldozata lön. Temetése f. hó 2-káu ment végbe 
Bécsben. 

í Báró L n f f c r t A n t a l in. hó 2ó áu rövid 
betegség után élte 74-ik évében tüdöszélhUdéshc.. 
R á k o s - P a l o t á n meghalt. 

Vidéki rövid hirek. 

— Adándró l írják a P. U.-nak, hogy télutó 
27-én egy mindenki által becsületesnek ismert n tp-
számos ember, miokból nem tudni, elég az hozzá, 
hogy a szőlőhegyen saját pincéjében fölakas.-.t-tta 
magát, s miután másnap felesége, ki elmaradása 
miatt már eléggé nyugtalan volt, nem tudván férjének 
ennyi ideig hollétét, kiment a szőlőbe, nagy réi-iti-
letére s keserűségére férjét ott látja függeni egy kö-
télen. A nő megijedve fut egyenesen a bíróhoz. st tolatja 
vele a szerencsétlen esetet, a bíró a jegyzővel, «.: 
meg a helybeli községi orvossal iaki izraelita), s 
mennek többen a helyszínére, min; ilyen szerencsét 
len eset hallásakor szokott történni, s a többek közt 
a helybeli ref. tanitó is, aki tüstént ie akará metszeni 
a szerencsétlent, de mily nagy lön esndálkozása, 
midőn a jegyző, orvos és a biró letiltAk öt, azt 
állítván, hogy az ily öngyilkosokat csak hóhérnak 
szabad levágni, s minden jó igyekezete mellett is a 
felvilágosult tanítónak ellenszegültek s lógni hagy 
ták mindaddig a szerencsétlent, míg a járási szolga 
birónak Karúdon nem jelentette a jegyző az esetet, 
s igy teltek napok napok után, mignem onnét csak-
ugyan tavaszelő 2-án ki is jött a járási orvos egy 
szolgabírói írnokkal a dolgot megvizsgálandók, > a 
szere icsétlent csak az nap vették ie. 

— S i l i n g y i á b a n , Arad mcllet-l, tavas/elő 
lti-án éjfél után földrengést éreztek. 

— A l é g s z e s z v i l á g i t á s talán nemsok.- ra 
K a s s a utcáin is fog ragyogni, miután a v.irosható 
súg tavaszelő 20-án a vagyonosabb üzletférfiakai e 
tárgyban tanácskozásra hívta össze. 

— A bajai kereskedői kebclzet a temesvári 
kereskedelmi testület közbenjárását kérte, miszerint 
Baja és Mohács közt távirati vonal állíttassák. A 
bajai kereskedői kebelzet a költséghez hozzájárulni 
kiváu. 

TÁNCA. 
E g y Amerikában élő magyar , k i a rabszol-

gatartást védi . 

K e l e m e n A t i l a hazánkfia már 17 éve el-
hagyta Magyarországot, hogy Amerika szabad föl-
dén keressen érvényt tehetségeinek, hol jelenleg 
mint főorvos működik. 

Legközelebb levelet intézett egyik itteni is-
merőséhez, melyben védelme alá veszi a rabszolga-
tartást s olyanféle erkölcsi oktatásokat küld nekünk 
magyaroknak, hogy a javát szívesen elfogadhatjuk, 
a rabszolgaélet kellcntességének elbivését azonban 
máskorra hagyjuk vagy másokra bizznk. 

A rabszolgáknak Virginiában történt fölláza-
dását elörebocsátva, következőleg folytatja sorait: 

„Ha netalán ezen levelemnek egy része a vir-
giniai lázadást illetőleg valami njságiró kezébe 
jutna, (Biz az oda jutott, s abból meg az újságba, 
az újságból pedig a közönség kezébe jut. Szerk.), 
megjegyzem, liogy édes liazáiufiai közöl se boldog, 
se szegény solia ne adjon hitelt azon kimondbat-
lan, a rabszolgaság eltörlésére vonatkozó gaz hí-
reknek (lassan egy kissé! Szerk.), melyeket a rab-
szolgatartókra érdemetlenU! koholnak; mert ez nem 
más, mint borzasztó ármány és a gaz angol poli-
tika. (Bizony azt kell hinnünk, hogy tisztelt ha-
zánkfia is rabszolgakereskedö s hogy nagyon bő-
ven terem ezen urak közt a gaz, különben nehe-
zen alkalmazná oly sokszor a rabszolgatartás meg-
szllutetöi ellen. Szerk.) 

„Tudni kell, hogy A n g l i a utósó csatáját 
1818-bau veszté Uj-Orleansnál s azóta mindent el-
követett, hogy hibát újból az egyesült államok föl-
dérc tehesse, s midőn látta, hogy ez semmi módon 
nem sikerül, Xyugotindiában fölszabadította a rab-
szolgákat, hogy az egyesült államokat is erre kény-
szerítse. (Bizony ezt nagyon jól cselekedte. Sz.) Tiulta 
n. i. Anglia, hogy az amerikai északi állam olyan, 
'«int a vadmarba (Már t. i. az álladalom, vagy az 
emberek, vagy a rabszolgatartók? Sz.), itgy, bogy-
óit mindenki arany után kapkod (Ezt Európában 
is megteszik a szolid népségek is. Sz.) annyira, 
hogy ha valaki sárgarezet mutogat nekik, azt bi-
zonyosan aranyképében fogadják. Olt az apa fiát, 
a fitt apját mindenkor kész aranyért megölni, ha 
pénzét más uton magáévá nem teheti. (Ez fájda-

lom, noha ritkán, a vén Európában szintén előfor-
dul. Sz.) 

„A déli államok már nem olyanok, itt van ha-
zájuk az embereknek: \ annak birtokok, melyekben 
száz éve is egy család lakik, az északi részen el-
leuben 30 —40 évet eem igen tudnak kimutatni a 
birtokosok; mert ha valamelyik 1000talléron 100-at 
nyerhet, azonnal túlad birtokán s odább megy, mint 
az európai oláhcigányok; sent rokonaik, sem lak-
helyük nem oly kedves, mint a dollár. (Pénzért 
nálunk is eladnak sokat, sokan m i n d e n t . Sz.) 

„A rabszolgakérdést illetőleg, kérdem, mit 
tennének az egyesült államok 4,800,000 rabszolgá-
jával, kik bőrökre, lustaságukra, vadságukra a ma-
gyarországi bivallioz hasonlók. (Ilút akkor a rab-
szolgatartók a r c b ő r e vájjon melyik állat talpböré-
vel fog vetekedni? Sz.) Ezek, ha fölszabadulnak, 
nem fognak dolgozni, de igenis lopni, ölni, rabolni 
szóval minden gazságot elkövetni. (Megmondták 
ezt a rabszolgák az orvos untak előre, hogy olyan 
biztosan állithatja? Sz.) Érdemes megérintenem el-
lenben, hogy É s z a k - K a r o l i n a államban 4000 
fekete rabszolgának voltam orvosa s különösen fi-
gyeltem a velők bánásra és élelmezésökre s mond-
hatom, lia Magyarországon a 30—40 holddal biró 
jobbágynak (Elfeledte, vagy nem tudja Ön, hogy 
a magyar nemesség nem ngy gondolkodik, mint 
az amerikai rabszolgatartók, s hogy előjogairól a 
volt jobbágyok részére már régen önkényt lemon-
dott. Ezért lehet jó lélekkel állítanunk, hogy a 
magyar nemes szívvel lélekkel n e m e s . Sz.) sorsa 
oly könnyű volna, kiterjesztvén azt egész élte mód-
jára, akkor számtalanszor adhatnának bálát a te-
remtő Istennek. Hát ha még a szegény ügyefogyott 
csebekre gondolok, mihez hasonlítsam azokat? Azt 
is érdemes tudnotok magyarok, hogy az ¡igyekező 
jó rabszolgát vagy szolgálót csak bőréről lehet meg-
ismerni, de nem ruházatáról. Xöje selyemben, fér-
fin posztóban vagy finom vászonban, azaz épen 
olyan ruhában j á r , mint uraik és úrnőik járnak. 
Van idejük, hol maguk részére dolgozhatván, sze-
rezhetnek maguknak több ezer dollárnyi összeget; 
de azért nem ¡igyekszik ám szabaddá vásárolni 
magát, hanem uri módon élve, rabszolga marad. 
(Tiszteljük az ilyen uraságot, de nem szivesen osz-
toznánk benne. Sz.) Van olyan is, ki megváltja 
magát s a szabad államokba vándorol, de nem tud 
megélni, hanem egy-két év múlva visszamegy urá-
hoz s szépen kéri, hogy ismét rabszolgául fogadja. 
(Az ilyen aztán igazán megérdemli a rabszolgasá-

got. Sz.) Tudni kell azt is — folytatja rabszolga 
szerető honfitársunk — hogy mindennek van föle 
is alja is, azaz nemese és nemtelenje valamint a 
gyümölcsnek; igy van a négerek között is, akár 
rabszolgák legyenek, akár nem. Akiben iparkodás 
van, az nem érzi rabszolgaságát (Megfordítva áll a 
dolog, az ilyennek kell éreznie legjobban. Sz.), ha-
nem teljesen nteg van elégedve; aki pedig nem 
iparkodik, az elégületlen, minden visszatetszik neki 
és másra vágyik. Ábrándozásai csupa méltóság és 
fönség, de dolgozni nem akar, csak enni, inni és 
mulatni." 

Még hosszan folytatja hazánkfia ezen a han-
gon, ugy, hogy aki nem olvasta Tamás bátya 
kunyhóját s nent tudja, hogy az amerikai rabszol-
gatartók csakugyan bivalnak nézik embertársaikat, 
még azon gondolatra jöhetne, hogy kivándorló tár-
sulatot alakit, mely néhány ezernyi főből állva, 
csak azért hagyná ide Magyarhon szép földét, hogy 
az amerikai rabszolgaság gyönyöreit élvezhesse. 

Történeti vázlatok. 
(Vége) 

VI. A magyar városok és helységek népes-
ségi aránya a XVII. században, a mostanival egy-
bevetve, szintén nevezetes különbséget mutat. Most 
népességi tekintetben első S z e g e d , utána jön Vá-
s á r h e l y , ezt követi S z e n t e s , ezután jön Cso> 
g r á d stb. és népességi ugy vagyonarány tekinti: 
ben utósó helyen áll T á p é . A XVII. századbau 
pedig, a fönidézett költségvetésből véve arányi, 
első helyen állolt V á s á r h e l y , második volt Sze-
g e d , azután jött M a r t o n o s , negyedik s egyenlő 
osztályú volt S z e n t e s és T á p é , s ezek után kö-
vetkezett C s o n g r á d , s ezt követé M i n d s z e n ó 
A stilyedés és emelkedés törvénye valamint egyes 
családokra, ugy falvak-, városok- országok- és 
nemzetekre fölváltva kihat. 

I Iát ezeu helynevek: S z á ti t ó, T ö -n ö r k é n y, 
V e r e s - K n t a s , M á g o e s , S z e n t - P é t e r , Reszke , 
S z a t y m a z , S ö v é n y h á z a , H a n t h á z a , Dóo, 
T é é s , T ö k e , S z i k á n c s , A t k a , B a k s , S i r ó 
b e g y stb. nctu mindannyi elpusztult falvak intő 
emlékei-e?! Lehető ugyan, hogy ezek némelyike 
egyik vagy másik helység némi határrésze vagy 
dülőföldje fölismerésére szolgált, de többeknek, utint 
p. o. S z á n t ó , T ö m ö r k é n y helységi minősége a 
néphagyomány után kétségen fölül áll. Ily puszin-



l á s o k u t á n , m e l y m i n d i g b i z o n y o s a n k e l e t i f a j n n k 

r o v á s á r a t ö r t é n t , c s u d a e , h a m e g f o g y a t k o z u n k ' ? ! 

É s v á j j o n a z o r s z á g o s b i r l i s z e n t f o l d , a p u s z -

t a s z e r i t é r s é g , m e l y r ő l a földrajzi s z ó t á r 111. k ö t e t e 

2 6 8 . l a p j á n följegyezve v a n , b o g y 1 3 , 0 0 0 h o l d t e r -

j e d e l m i t . é s b o g y o t t a n e g y r é g i e l p u s z t u l t s z e n t -

e g y h á z v o l t , m e l y n e k m o h o s s g ó t b Í z l é s b e n é p ü l t 

f a l a i a z u t a s o k n a k t ö b b m é r t f ö l d n y i r e m e g m u t a t j á k 

d i c s ő m a g y a r e l e i n k l e g e l s ő o r s z á g g y ű l é s e h e l y é t , 

h o l a m a g y a r o k , m i n t á n a z a l p á r i c s a t á b a n Z a l á n t 

é s a b o l g á r f e j e d e l m e t Á r p á d , L e h e l é s B u l c s n v e z é -

r e k á l t a l t ö n k r e t e v é n , K ö r í v é l y t ó n á l ( t a l á n 

m o s t d ó é i t ó ) é s G ö m ö l s d i t a l á n G y ü m ö l c s ö s ) e r -

d ő n é l ö s s z e g y ű l t e k , a z o r s z á g á l l a p o t á r ó l t a n a k o d -

t a k s t ö r v é n y t a l k o t t a k , s i n n e n a l i e l y . S z e r n e k 

n e v e z t e t e t t , m i n t e g y t e h á t i t t s z e r v e z t é k m a g u k a t 

é s a b o n i a l k o t m á n y t : v á j j o n a z e z e n s z e n t földön 

e l p u s z t u l t t e m p l o m n é p e s f a l u v a g y v á r o s e g y h á z a 

v o l t - e ? a v a g y c s a k p u s z t á n é p ü l t m o n o s t o r v a g y 

a p á t s á g i m a h á z a ? k i m o n d j a m e g ? ! A n é p h a g y o -

m á n y N a g y - P u s z t a s z e r v á r o s r ó l e m l é k e z i k , d e 

a z i t t e n i n é p h a g y o m á n y i s m e r e t é s I n t e l f o r r á s á u l 

i g e n a l k a l m a t l a n , m e r t a m e g y e n é p e s s é g é n e k n a -

g y o b b r é s z e k i v e s z v é n , u j a b b g y a r m a t o k c s a k a k -

k o r t e l e p ü l t e k i d e , m i d ő n m á r a d u l ó v é s z e l v i h a r -

z o t t é s t e l j e s e n l e c s i l l a p u l t a k a s z á z a d o k r o m b o l ó 

e l e m e i . E z s o k i d ő b e k e r ü l t , a z t n t e g t u d j u k t a -

p a s z t a l á s b ó l , b o g y e g y e t l e n é v t i z e d i s m e n n y i t f e -

l e d t e t s m i n ő i r á n y t f e j t k i a t ö m e g n é l ? F é u y e s 

s u j t á s é s ő r ö l h e t ő k o n c a z e l f a j u l t u n o k á k s u t ó d o k 

e l ő t t e l z á r j a a z a p á k d i c s ő s é g e l á t á s á t . 

E r ő s v i h a r o k t o m b o l t a k C s o n g r á d m e g v e s z e u t -

e m l é k l i s f k j a i fölött. E z e k o k o z t á k b i z o n y o s a n a 

X V I I . s z á z a d b a n B o r s ó d m e g y é v e l i — m e l y l y e l s e m -

m i f é l e b e l y i r a t i s z o m s z é d s á g b a n n i n c s , d e s ő t a 

T i s z a m i n d k é t p a r t j á n v é v e , k ö z b e e s ő m á s m e g y é k 

k é p e z n e k v á l a s z t ó f a l a t — e g y e s ü l é s é t . H a z á n k a 

k e r e s z t é n y s é g v é d b á s t y á j a s n e m z e t ü n k f á r a d h a t l a n 

e l ő h a r c o s a v o l t : o r o s z l á n y i b á t o r s á g g a l k ü z d ö t t e k , 

l o n i d á s z i e l s z á n t s á g g a l h a r c o l t a k , m i n t a m a g y a r 

T h e r m o p i l é k f ö l s z e n t e l t b ő s e i , d e m i n d e n g y ő z e l e m 

é s m i n d e n ü t k ö z e t f o g y a s z t ó a h ő s ö k s o r a i t . s í g y 

m e g f o g y o t t n e m z e t ü n k , é s a m e g m e n t e i t e k n e m l á t -

s z a n a k e m l é k e z n i ő s e i n k n e k e z e n v i l á g r é s z k ö z j a v a s 

a k e r e s z t é n y s é g á l t a l á n o s fönnraradása é r d e k é b e n 

t e t t v é r e s e m l é k ű á l d o z a t a i r ó l , m i é r t , h a t a l á n 

e g y e s n e k i s , d e n e m z e t n e k n e m s z a b a d m á s o k é r t 

m i n d e n é t k o c k á z t a t n i , m e r t a v é s z m u l t á v a l c s a k a 

m e g m a r a d t s m e g m e u t e f t v a g y o n é s a m e g c s ö k k e n t 

n é p s z á m a r á u y j ő a m é r l e g b e , é s n e m a z , m i t a 

n e m z e t a s z e n t ü g y é r t e l v e s z t e t t é s n a g y l e l k ü l e g 

föláldozott. 
D e el a m u l t a k e s ö t é t k é p e i v e l , i n k á b b 

f o h á s z k o d j u n k k o s z o r ú s k ö l t ő n k V ö r ö s m a r t y 
ö r ö k s z é p s o r a i v a l , e k é p : 

„Mindenható e g y e s é » I s tene . 
Ki össze ta r tod a v i l ágoka t ! 
E n g e d d , h o g y bármi sorsnak ellene 
Vezessen egy nemes s nagy gondolat , 
H o g y nemze tünknek mindenik nyomára 
R a g y o g j o n embermél tóság sugára . " Bolond. 

M u l a s s u n k . 

7 L e g j o b b o r v o s s á g . — K e d é l y e s e s t é l y t 
a d o t t P á r i s e g y i k e l ő k e l ő ú r n ő j e s b i z o n y o s nagy-
n e v ű o r v o s t i s m e g h i t t m a g á h o z . A j e l e n v o l t h ö l -
g y e k n e k h o l e g y i k e , h o l m á s i k a i d e g b a j e l l e n k e z -
d e t t k e s e r v e s e n p a n a s z k o d n i . A z o r v o s k o m o l v a r c c a l 

I s z ó l t k ö z b e , b o g y e z i g e n n a g y b a j s e z i d ö b e u l á t -
v á n y . m é g p e d i g v e s z e d e l m e s , m e r t a z i d e g b a j m i n -
d i g n y a v a l a t ö r é s s e l v é g z ő d i k . A n a g y o n t i s z t e l t 

; d e l n ő k k ö z ö l e g y n e k s e m v o l t t ö b b é i d e g b a j a . 

I r o d a l o m é s m ű v é s z e t . 

— A z e g r i n y o m d á b ó l l e g k ö z e l e b b i í v c i m f i 
f i i z e t k e k e r ü l t k i : „ K a z i n c z y F e r e n c e m l é k e z e t e . " 
T a r k á n y i B é l a é s P á j e r A n t a l t ó l . K i a d t a 
a z e g r i k a s z i u ó i e g y e s ü l e t a z 1 8 6 0 . é v i t é l i m 1 8 - r a 
t e r v e z e t t , d e m e g n e m tarthatott ü u u e p é l y e m l é k é r e . " 

7 J ó k a i l e g ú j a b b s z i u m ü v e , „ A s z i g e t v á r i 
v é r t a n u k " n a g y k ö z ö n s é g e l ő t t a d a t o t t a n e m z e t i 
s z í n p a d o n z a j o s t e t s z é s n y i l v á n í t á s o k k í s é r e t é b e n . 
- M á s n a j ) i s m é t e l t é k a d a r a b o t . 

L e v é l k o s á r , 

— A M a g y a r f ö l d , mely csak legközelebb j u t o t t 
k é z ü n k b e z , j ó köl temény, El te t tük aratásig. A k i s m ű v é s z -
hez irt soroka t legközelebb közölni fog juk . 

— Az a t i g s z b u r g i k á v é u é u i k é h e z irt levél nem 
e léggé szól a t á r g y h o z : j o b b a n is megdorongo l t ák azt már 

— Z a g y v a v i d é k i C s l n e s a p a r t i S z ű c s M i h á l y 
u a g y j ó u ramnak köszönjük a megemlékezés t . Legköze lebb 
magánlevelet irtmk. 

Felelős s z e r k e s z t ő : k c m p r l c n G y ő z ő . 

O S z e g e d . t a v a s / h ó 4-én. A g a b o n a i i z l e t némi 
idd óta kü lönfé le vá l tozásoknak van a lávetve . Az utúsó bécsi 
he t ivásáron az á r a k i smét a lábbszál l tak s a forga lom n a g y o n 
e s e k é l y va la . Remél ik , h o g y az ünnepek után é lénkebb lesz 
az üzlet s n a g y o b b a forga lom. 

Itt Hotvátorsza 'g részére mintegy- 10,000 m é r ő t e n g e -
r i t vásáro l tak . E g y é b g a b n a n e m e k b ö l t-sak apró rész le tek 
k e l t e k e l , k ivévén ú kivitel i gőzma lom vásá r l á sá t , m e l y 2000 
m. t i sz ta ímzát ve t t 4 f r t 5 0 - 8 0 k r j áva l . 

A he t ivásár ra k e v e s e t hoznak . 
Üzleti t e r m é n y á r a k : T i s z t abuza l eg jobb 4 f r t 5 0 kr . 

K ö z é p 4 frt 2 0 k r . ' K é t s z e r e s l eg jobb 3 fr t . K ö z é p . 2 f r t 9 5 
kr . R o z s leg jobb 2 f r t 80 kr . Közép 2 frt 0.3 k r . Á r p a leg-
jobb 2 frt — kr . Közép 1 f r t 8 0 kr . Zab l eg jobb 1 frt 80 
kr . Közép 1 irt 5 0 kr . T ö r ö k b u z a a 2 frt 70 kr . Paszu ly 3 fr t . 
P a p r i k a mázsá ja 12—20 fr t . 

Szegedi piaci á r a k : Rorsó i teéje 15 k r . L e n c s e 15 kr. 
P a s z u l y 9 kr. Köles mérő je 2 f r t 3 0 kr . B u r g o n y a l ft 70 k r . 
Marhahús fon t j a 17 kr . J u h h ú s 13 kr . se r téshús 19 k r . Sza lonna 
mázsá ja 24 Irt - kr . Zsir i t eé je 44 kr. Láng l i sz t mázsá ja 10 
frt 00 kr . Zsemlyel isz t m. 9 ft. Kenyé r l i s z t i teéje 7 kr . Kuko-
ricaliszt i teéje 5* kr. Á r p a k á s a i teéje 9 kr . Kö leskása i teéje 
9 kr. R izskása fontja 24 kr . Fao l a j fon t j a 50 kr. Repceo la j 
2 8 kr . Lenmago la j 3 8 k r . F a g g y ú mázsá ja 20 fr t . F a g g y ú -
g y e r t y a ön tö t t f o n t j a 3 8 kr . már to t t 3 8 kr. Szappan font ja 20 
kr. Körös fa öle 11 ft. T ö l g y f a 8 fr t . L á g y f a 0 fr t . Koszén 
v é k á j a 1 f r t 15 kr . Széna m á z s á j a I f r t 49 kr. Szalma m 
66 kr . K e n d e r m. 22 frt - - kr. 

I ' e s l , t avaszhó 4-én. A p e s t i g a b o n a c s a r n o k 
j e g y z ő k ö n y v i á r j e g y z é k e : ó bánság i b u z a (82—84) 
fon tos 4 f r t 5 0 k r . — 5 frt — k r . : tiszai ú .83—85) 4 f r t 50 
— 5 fr t — k r . ; t iszai u j (80—85) 4 f r t 2 0 k r . — 5 20 k r . ; 
bácska i A ¡ 8 2 - 8 3 ) 4 frt 4 0 kr .—4 frt 60 k r . ; u j ( 8 3 - - 8 4 ) 
4 frt 70 kr. - 5 f r t 40 k r . ; f ehé rmegye i ó (82—84) 4 f r t 50 
k r . — 5 fr t — k r . : f ehérmegye i u j ( 8 3 - 8 4 ) 4 f r t GO kr .— 
5 fr t 20 k r . ; ké t sze res u j ¡77 — 79) 2 f r t 60 k r . — 2 trt 80 k r . : 

rozs ó 7 6 - 7 7 ) 2 f r t 65 kr .—2 fr t 75 k r . ; u j (77—78; 2 f r t 
80 k r . — 9 0 k i . ; n j á rpa ( 7 0 - 7 2 ; 2 f r t 4 5 k r . - 2 f r t 6 5 k r . : 
u j zai) , 45—48 1 f r t 5 5 k r . - I 1'rt 60 k r . : tenger i ó 2 f r t 
80 k r .—3 f r t — k r . : u j 2 frt 5« k r .—2 frt 7.7 k r . ; köles 2 
frt — kr .—2 f r t 30 k r . ; Bab 4 f r t 20 k r . - 4 frt 40 k r . ; 
Repce :3 f r t 75 k r . - G f r t - kr. Mind b é c s i m é r ő n k i n t 
é s o s z t r á k b e c s b e n . V. A'. 

V i d é k i t e r m é n y á r a k . 

Alsóausztr ia i mérő 

osztr . pénzbeu 

A r a d . . . 
B a j a . . . . 
Becskerek Xagv 
l i yu la . . . . 
G y ő r . . . . 
Makó . . . . 
Mosony . . . 
Sop rony . . . 
S z a b a d k a . . . 
T e m e s v á r . . . 
L j v idék . . . 
Vásárhely (11. M.) 
Kassa . . . . 

ft k. ft k. 

2 80 
1 80 
3 15' 
3 20 
2 30 
2 6(1 
2 9 1 

K ö z l e k e d é s . 
I n d u l n s o J i a T 7 - n s i i t a l r . o n . 

Szegedről Pes t r e 12 ó rakor d é l b e n , 1 ó r a k o r éjjel. 
— T e m e s v á r r a 2 ó. délután 11 ó ra 34 p. éj jel . 

Temesvárról Szeged re 5 ó. 10 p. r e g g e l , 7 ó . 5 1 p. este. 

M t r U . o : z ó s o t e . a v z a s u . t n l v . o u . 
Pes t rő l Ceglédre 9 óra 15 p. r e g g e l , ti óra 30 p. délután. 
Ceglédtő l Szegedre 1 óra 27 p. dé lu tán , I I ú. 9 p. é j je l . 
-Szegedről Temesvárra 3 ó. 52 p. r egge l , 7 ó. 12 p. este. 

B é c s i p é n z á r f o l y a m t a v a s z e l ő 2 9 - é n . 

5* , ansztr . é r t ékb . 
5 ° 0 nemzeti kölcsön 
5 % íuetatl lques . . 
4 ° , '/, metal l iques 
5 ° 0 magy . fö td t . köt . 
1834-i á l lampapírok 
1839-i „ 
1854-i „ 4%-et 
Comói „ 
Hi te lsors jegy . . 
4 % dnnagözh . sorsj . 
H g l íszterh. l o f r t o s 
1 lg Satui 40 „ 
H g P á l f f y 40 „ 
l l g Cla ry 40 „ 
Gr .S t .Genois lO „ 
Buda i 40 „ 
HgWmdiscb .20 „ 
Gr. W a l d s t e m 20 f tos 
Gr . Keglevich 1.) . 
Nemzeti-barikrészv. 
Hitelintéz. 200 f. o. é. 
Ak-ansztr . esc.-bank. 

63 Dunagözha józás 497 30 
77 80 L loydrészvények . 190 — 
68 20 Pest i hinebid . . 3 5 5 — 
5 8 50 Északi vasút . . 197 30 
71 Ál lamvasút . . . 269¡ —; 

— — Nyug . vasút . . . 173 -
118 50 Dél i „ . . . 154 — 
93 50 Tiszai „ . . . 105 — 
15 75 Purdubi tz i . . . 127 75 

103 — Amsterd . 860 holt. 113 50 
100 50 A u g s b u r g 100 f. d . c. 113125 
84 — Frankfur t 100 f. d . é . 113 75 
38 2 5 Hamburg 100 in. b. 100-50 
30 2 5 London 10 ft st. . . 132¡50 
36 75 Pá r i s 100 frank . . 52180 
37 — Os. koronás . . . 18:20 
37 50 Cs. a rany . . . . 6 — 
22 50 Napóleon . . . . 10 62 
27 75 Souvera ind 'or . . 1 8 3 5 
t ó 75 F r i d r i c h s d ' o r . . . 11 30 

868 — Ango l sovere igns 13 30 
189 30 Orosz császári . . 10 ¡83. 
555 — Ezüs t 1 3 t j 7 5 j 

V i i 1 I á s . 
l é t t: vaszhö 1 -én 14' 7" 0" ' á r a d . „ 2-án 15' 2 " o ' " „ 

„ 3-án 15' 8" 0" ' 
4-én f t i ' 1" 0 " ' 

• 

h j l r m x v x ü i x i á . 

. I S I , ( 3 1 0 - 3 ) 
Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

F a r b o v s z k y L i p ó t r é szé re Schön-
feld Józse f és J ú l i a h a g y a t é k i t ö m e g e 
e l t en , je lesen 81. 82 . szakasz 2688. 
szám a l a t t i , 5 9 8 n é g y s z ö g öl ter je-
de lmű 2081 fr t 10 úr ra b e c s ü l t , 81. 
82. szak . 2089. sz. a. 221 n é g y s z ö g 
öl 382S fr t 3 0 k r r a becsül t t e lkek-
nek és azon he lyze t i épü le t eknek 658 
f r t 96 kr . követe lés i ö s s z e g , és 68 
f r t 5 8 kr . p e r k ö l t s é g e r e j e i g , j e l en 
T ö r v é n y s z é k i rodá j ában h a t o d izbeni 
á rve rése e l r ende l t e t i k , h a t á r n a p u l 
I s t i O . é v i m á j u s l ió 1 2 - i k K a p -
j a n a k r e g g e l i 10 ó r á j a a T ö r -
vényszékéé! meg tek in the tő föltételek 
alatt t i izettk ki . 

S z e g e d e n . már t ius 2o-án 1S60. j 
Cs. k. m e g y e i Tö rvényszék . 

( 3 - 2 ) 

Hirdetmény. 
Götz J á n o s árv ái tu l a jdoná t t e 

P a l á n k b a n , a Szegfiiii teában 2585. sz. 
a. f e k v ő épüle t e l ső emele tében , az: 
u tcá ra 4 szoba , konyha , padlás, pincei 
f. évi sz . G y ö r g y naptó l kezdve sz.j 
Mihály n a p i g haszonbé rbe k iadandó. 

A haszonbér lé s i fü l té te lek a es. 
kir . m e g y e t ö r v é n y s z é k i Elnökségnél 
meg tudha tók . 

S z e g f d , már t iu s 29-én 1860. 

(10—1) 

. Ír rérési hirdetmény. 
A tek in te te s es. k. megye i tö r 

vényszéknek f. 1SG0. évi 2323 . szó 
inti végzése föl . t á n , néha i P a k a i J á 
nos nevén i rot t köve tkező ingat lanok 
u . tn. a ) 84. szak . 3857. számú 110 
téröl ház i te lek a rajta lévő épüle tek 
kel 2 1 0 f r t b e c s á r b a n : b) a 31. szak 
67. sz. 317 téröl szöl löfötd, becsé r t éke 
10 f r t 10 kr . : c) a 102. szak. 1995. 
számú 1041 tér 1 szántóföld becsér-
t éke 84 f r t : az ö rökösök kére lme 
folv-tón. a t ek in te tes es. k . megye i 
tö rvényszék i rodá jában f o l y ó 1 8 6 0 . 
c v i m á j ú - 2 3 - i k n a p j á n r e g g e l 
1 0 ó r a k o r közá rve résen e lada tnak 
m e l y r e a venni szándékozók azzal 

' h iva tnak m e g , h o g y az árverés i fül-
í t é te leke t a t ö rvényszék i rodájában vagy 
i l ' á jme l Anta l ü g y v é d urnái időköz-
ben meg tek in the t ik . 

Szeged . 1860. apr i l 3 -án . 

1 9 7 1 (9 — 1 

Árverési hirdetmény. 

(306—3) 

a s a l v k s á * « 
mely két s z o b á b ó l , k o n y h a , é lés tár , 
p a d l á s és fukamrából á l l , a palánki 
egyház t é r en 2t)28. sz. alat t i házban 
f o í y o 1 8 6 0 . r . s z . G y ö r g y n a p t ó l 
kezdve b é r b e adandó . Ér tekezhe tn i 
ugyano t t . 

zegedi es. k. megye i tö rvény-
szék által néhai B o k o r A n t a l csőd-
tömegéhez ta r tozó 81. szak . l4áö . sz 
a. 390 n é g v s z ö g 01 1900 fiára becsül t 
ház i te lck 1300 fr t k ikiá l tás i ár meüe t t 
l eendő e lá rverezésére ha tá rnapul c 
es. k. megye i t ö rvényszék i rodájábau 
1860 . é v i a p r i l 2 1 - i k n a p j a n a k 
d é l e l ő t t i 1 0 ó r á j a a csödválasz t 
roány által te t t és a tö rvényszékné l 
megtek in the tő föltétel k mellet t ki-
tüzet ik . 

Mire a venni szándékozók ezen-
nel megh iva tnak . 

S z e g e d , 1860. már t ius 13-án. 

Árverési hirdetmény. 
A szegcdi es. k. megyei törvény 

szék által Zsóter E n d r e ur mint néhai 
Fr ischaut Józse t k i skorú örökösei 
g y á m j a ké re lme és a t. gyámbizo t t -
mány hozzájárulása föl) tán. a nevezet t 
e lhuny t hagya tékához t a r t o z ó , de te 
l e k k ö n y v b e n az elhuny 
anvj: 
szak. I I 
1470 o. f t 

Kain ár Pá lnö nevé 
sz. a. 458 né 

v'-kii házitelek át 

lévő 7(1 

•ódá-
j á b a n határnapul 1 8 6 0 . év i a p r i l 2 8 . 

g g e l i 10 ó r á j a a fo lyamodó által 
;t és gvámbizottmányil.- '.g is j óvá -

hagyo t t fö l té te lek mellet t azon meg-
jegyzésse l tűzet ik k i , h o g y az árve-
rezés önkény t e s lévén . azok . kik az 
árverezendő ingat lanra bekebe lezés 
által neta lán zá logjogot nyer tek volna, 
ezen j o g u k a v ételárra t ek in te t nélkül: 
föl fog tar tatni . 

S z e g e d , márt ius 27-én 1860. 

(5—2) 

mikép a helybeli a Ti: Tisztelet tel köz tudomásra j u t t a t i k , 
lett f ekvő p á l y a u d v a r b a n cgv 

S Z É T R A K T A K 
:y mennyiség van készle tben és ; 
i t ü i i i i á z s á j a 8 5 u j k r j á v a ! 

kapha t 

i tván, melyben folyvás 
i t e y e r d o r f i k o v á c s s z 

k o c k a s z é n í)í> . . árul ta t ík . 
Ugyano t t a l eg jobb minőségű m é s z köble 3 í r t j á v a l , és ki tűnő 

e i i t m é s z vámmázsá ja 2 f r t 20 k r j áva l te tszés szeréni i mennyiségben 

V a s u t i á l l o m á s S z s e g e c l 
márt ius 30-án 1860. 

Előfizetési fölhívás 

Árverési hirdetmény. 
A es. k . megye i tö rvényszéknek 

f. 1860. évi 2109. számú határozata 
fo ly t án , néhai Korom Is tván nevén 
Írva lévő 81. szak. 2031. számú 11« 
téröl házi telek a ra j ta lévő épületek-
kel egye temben r. 1 8 6 0 . é v i a p r i l 
M - é n r e g g e l i 10 ó r a k o r a törvény-

szék i rodá jában 1260 fr t kikiál tási ár 
mellett, közárverésre bocsátaná. A z 

rési föl té te leket a venni szándé-
kozók a tö rvényszék i rodá jábau idő-
közben megtek in the t ik . 

S z e g e d , 1860. april 3-a'n. 

I I HÁROMSZÉK 
fifi 

c í m ű 

e r d é l y i s z é p i r o d a l m i é v k ö n y v s n a p t á r 1 - s ö é v i f o l y a m á r a 

Megjelenik 1860. évi ¡unins végén . 12 ívnyi tar ta lommal d iszkötés 
b e n , finom vel iupapiron. ü l ö l i z e l é s i á r : 80 kr.. b a l t i á r a 1 irt kr. 
leend. H i r d e t é s e k minden nemei egy egész lapra 4 frttal . félre 2 f i t t e l 
fölvétetnek s l egnagyobb terjesztési 
1 8 0 0 . a p r i l v e g é i g bé rmentve kéri 

G y ű j t ö k tiz előfizető utái 

" számolha tnak . Az előfizetési p é n z e k e t 

I v l L c r n 33tíLe. 
Brassó , 517. Erdély , 

g y e n p é l d á n y t nyerendnek. 

Ny, njatott a k iadó- tu la jdonos Bnrger Zsigmond k ö n y v n y o m d á j á b a ! 


